
活在今天，心向永恆 

太 6:19–21；提前 6:17–19；羅 12:1–2                            李克強牧師 
 

引言：父親節，不只是關於父親 

  

 

（一）每天的選擇，都可以是有限遊戲或無限遊戲 

 

 

 

（二）聖經如何教導我們？ 

(A) 財寶在哪裡，心也在哪裡 (太 6:19–21) 

 

(B) 要在好事上富足 (提書 6:17–19) 

 

(C) 將身體獻上，當作活祭 (羅 12:1–2) 

 

 

（三）如何在今天活出永恆？ 

(A) 管理你的時間——用永恆的眼光安排今天 

 

(B) 使用你的資源——用來祝福，不用來比較 

 

(C) 建立屬靈習慣——塑造靈魂，而不是只是完成行程 

 

 

結論： 父親節的真正祝福 

 

 

分享與討論 

1. 在今天的信息中，哪一點最觸動你？為什麼？  

2. 在你的生活中，哪些事情最容易讓你落入「有限遊戲」？ 

3. 這在時間、資源或屬靈習慣上，神正在邀請你做哪一個調整？ 

4. 這週你可以做的一件「永恆的小選擇」是什麼？ 

Living Today with Eternity in View 
Matt.  6:19–21; 1 Tim. 6:17–19; Rom. 12:1–2        Rev. Ke-Chiang Li 
 

Introduction: Father’s Day: It’s About More Than Just Fathers 

 

 

 

1. Every Daily Choice Can Be a Finite Game or an Infinite Game 

 

 

 

2. How Does the Bible Teach Us? 

(A) Where Your Treasure Is, There Your Heart Will Be   

(Mat 6:19–21) 

 

(B) Be Rich in Good Works (1 Tim 6:17–19) 

 

(C) Offer Your Bodies as a Living Sacrifice (Rom 12:1–2) 

 

 

3. How Do We Live Out Eternity Today? 

(A) Steward Your Time — Arrange Today with an Eternal Perspective 

 

(B) Steward Your Resources — Use Them to Bless, Not to Compare 

 

(C) Build Spiritual Habits — Shape Your Soul, Not Just Complete Tasks 

 

 

Conclusion: The True Blessing of Father’s Day 

 

 

Sharing and discussion 

1. Which part of today’s message touched you the most, and why? 

2. In your daily life, what things most easily pull you into “finite 

games”? 

3. In the areas of time, resources, or spiritual habits, where do you 

sense God inviting you to make an adjustment? 

4. What is one “small eternal choice” you can make this week? 


